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ningsbestræbelser på mellemlang sigt, herun- 
der betalingsbalancestøtte. 

2. Det er en forudsætning for denne finansi- 
elle bistand, at Litauen efter omstændigheder- 
ne inden for rammerne af G-24 fremlægger pro- 
grammer, der er godkendt af IMF, for konverti- 
bilitet og/eller omstrukturering af den litauiske 
økonomi med henblik på Fællesskabets god- 
kendelse, og at Litauen vedvarende oprethol- 
der disse programmer, og at der som endeligt 
mål sker en hurtig overgang til dækning af fi- 
nansieringsbehov ved hjælp af private kilder. 

3. Associeringsrådet underrettes om, på hvil- 
ke betingelser denne bistand ydes, og om, hvor- 
ledes Litauen overholder de forpligtelser, det 
påtager sig i forbindelse med sådan bistand. 

Artikel 108 

Fællesskabets finansielle bistand vurderes 
på baggrund af de behov, der opstår, og Litau- 
ens udviklingsniveau under hensyntagen til 
fastlagte prioriterede mål og absorptionskapa- 
citeten i den litauiske økonomi, evnen til at til- 
bagebetale lån og de resultater, der opvises i 
bestræbelserne for at indføre markedsøkonomi 
og for en omstrukturering i Litauen. 

Artikel 109 

For at sikre den bedst mulige anvendelse af 
de disponible ressourcer drager parterne om- 
sorg for, at Fællesskabets bidrag ydes i nær ko- 
ordination med bidragene fra andre kilder, så- 
som medlemsstaterne, andre lande, herunder 
G-24, og internationale finansieringsinstitutter 
som Den Internationale Valutafond, Den In- 
ternationale Bank for Genopbygning og Ud- 
vikling og Den Europæiske Bank for Genop- 
bygning og Udvikling. 

Artikel 110 

Litauen deltager i rammeprogrammer, sær- 
programmer, projekter eller andre aktiviteter, 
der iværksættes af Fællesskabet på de områder, 
der er fastsat i bilag XX. Uden at det berører 
Litauens nuværende deltagelse i de i bilag XX 
omhandlede aktiviteter, fastlægger Associ- 
eringsrådet vilkårene for Litauens deltagelse i 
disse aktiviteter. Litauens finansielle bidrag til 
de i bilag XX omhandlede aktiviteter baseres 

på det princip, at Litauen selv afholder udgif- 
terne i forbindelse med sin deltagelse. Om nød- 
vendigt kan Fællesskabet ud fra en vurdering af 
omstændighederne i det enkelte tilfælde og i 
overensstemmelse med de regler, der gælder 
for De Europæiske Fællesskabers almindelige 
budget, beslutte at betale et supplement til Li- 
tauens bidrag. 

Afsnit X 

Institutionelle, almindelige og afsluttende be- 
stemmelser 

Artikel 111 

Der oprettes et Associeringsråd, som skal fø- 
re tilsyn med denne aftales gennemførelse. Det 
træder sammen på ministerplan en gang om 
året, og når omstændighederne kræver det. Det 
undersøger alle større spørgsmål, som opstår 
inden for rammerne af aftalen, og alle andre bi- 
laterale eller internationale spørgsmål af gensi- 
dig interesse. 

Artikel 112 

1. Associeringsrådet består af medlemmerne 
af Rådet for Den Europæiske Union og med- 
lemmer af Kommissionen for De Europæiske 
Fællesskaber på den ene side og medlemmer 
udpeget af den litauiske regering på den anden 
side. 

2. Medlemmerne af Associeringsrådet kan 
lade sig repræsentere i overensstemmelse med 
de betingelser, der fastsættes i forretningsorde- 
nen. 

3. Associeringsrådet fastsætter selv sin for- 
retningsorden. 

4. Formandshvervet i Associeringsrådet ud- 
øves på skift af et medlem af Rådet for Den Eu- 
ropæiske Union og et medlem af den litauiske 
regering i overensstemmelse med de bestem- 
melser, der fastsættes i forretningsordenen. 

5. EIB deltager efter omstændighederne som 
observatør i Associeringsrådets arbejde. 

Artikel 113 

Associeringsrådet har med henblik på virke- 
liggørelse af denne aftales mål beføjelse til at 


